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YactuHa | — Details of dispatched consignment / BigomocTi wogo signpasneHoro
BaHTaxy — Onepatop / Micuesui opraH /LieHTpansHUi KOMNETEHTHUN OpraH
(EO/LAU/CCA)

Ha no4yaTKoBIi CTOPiHLI HAaTUCHITb HA “Documents” / «JokymeHTU», gani Ha “EU Import” / «ImnopT go
€EC»

=l TRA

Ewropean
Corremission

TRACES NT = Index

B ceriificates + @B Dashboards ~

EU Import ‘
Veterinary certificate to EU

Common Health Entry Document for

Plants and Plant Products, Feed

and food of non-animal origin,
Products of animal origin and Live
Animals

HaTucHiTb Ha 3eneHy KHOMKY y BEPXHbOMY NMpaBoOMYy KyTKy BikHa nig Ha3sow “+New EU import”/
«+HoBun imnopt go €C»

Search for EU Import + New EU Impart

Search Advanced search »

Reference Place of destination Consignor Consignee Commodities. Last update on |%

Start searching with Search button.

Y Bac byae 2 onuii 4na subopy ToBapy:

Ob6epiTb TOBap 3 nepeniky kogis KH, HaTUCHYBLUM Ha «+» HABNPOTU KOXHOIO pAaka (npvknag;
03011100)

BeegiTb Ha3By abo kog KH Buay (Hanpuknag: tuna/0301 / TyHeub/0301) y noni Anst NoLwyky.
O6epiTtb kO TOBapy 3 nepeniky

HaTucHitb “Done” / «3aBepumnTm».

I MpumiTKa: MOXIMBO 0QHOYACHO 0bpaTy pi3Hi Koau TOBapiB

I MpumitKa: BU MOXeTe B1aanu, gogati abo amiHBaTH iHopMaLlito B JOKYMEHTI, KOMipKa
1.29



EU Import: Select commodities

i Unselect a

SpECieS:

- m LIVE ANIMALS

+ [[Z) VEAT AND EDIBLE MEAT OFFAL

== E FISH AND CRUSTACEANS, MCOLLUSCS AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES

I =  Wi=ir8 Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and other fish meat of heading|0304

[EZED] ~ibacore or longfinned tunas (Thunnus alalunga)

+ B (TNT) Fishery products 2074/2005 (2019/628)

<+ B 142/2011;1 Processed animal protein, other than those derived from farmed insects, not intended for human O
consumption, including mixtures and products other than petfood containing such protein, for dispatch to or for transit
through the European Union

[EEZEZY vellowfin tunas (Thunnus albacares)

EEZEE) skiviack or stripe-bellied bonito

IEEZED) Bigeye tunas (Thunnus ohesus)

[(EZEE) Atlantic and Pacific bluefin funa (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)

[EEZED] southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii)

Pk o+ o+ o+ o+

IETPETE t1na nthere than M20231 A20232 110772 NAN224 NANDAR NINFIA

0 element(s) selected. Cancel

Mopapa: KopuCTyMTECH IHCTPYMEHTOM Shortcuts (LUBMAKMIA 4OCTYN) NpaBopyY Bif,
cepTudikaTa 4nsa nerkoi Hasirauii Mk KOMipKkamu.

Part I: Details of dispatched consignment Part ii: Cenification Current staie  UNSAVED
1.1. Consignor 1.2. Cerificate rafo
Nama ¥ Edit * - ] Traders
Country 50 Code @ Advancad Places of origin
I.2.a. TRACES reference .
ransporn
Furpose
L5. Consignes
= - N Commoaites
1.3. Central ¢
Nama @ Edit * Part Il: Ceitification
Hame
Country 120 Coge

Q Advanced

MpumiTKa: yCi KOMIPKM, NO3HAY€EHI YEPBOHOHO 3ipKOKH* — 0BOB’A3KOBI



Komipka — 1.1 Consignor/Exporter (BaHtaxoBianpaBHuk/EkcnopTtep)

[na 3anoBHEHHS L€l KOMIpKU:

MouHiTb BBoAMTYM MNIB/Ha3BY BaHTaxoBIgNPaBHMKA Ta 06epiTb KOMNAHILO 3i CNagHOMo Nepeniky, Ak

3'9BUTbCS.

1.1. Consignor

Mame

3] [ Edit

@ sn BARBEROUSSE FISH

Country
SHeaa
Activity KM 5 Bced Hann
TY'DE null Dakar
E'lsn BARBEROUSSE FISH
Address

Eillee Barbados fisheries
Bridgetown Fish

Exporter
e81/12/CE

[ Fishery products

=8 Processing Plant
¥ 001/12/CE
FFP Fishery products

28 Establishment
#*
GEN General activity

R R AL

+* -

Obepitb KOMNaHiIto 3 nepeniky “Favorite operators” / «O6paHi onepaTopu» HaTUCHYBLUK Ha Cipy
3ipoyKy npaBopyu. [1ns 3aHeceHHs onepatopa Yy po3ain “Favorites” / «ObpaHe» BigkpuiTe
poswwmpeHuin nowwyk (advanced search), 3HangiTb HEOBXiAHY ONLitO | HATUCHITL Ha 3iPOYKY NMIBOPYY BiA

Ha3BKn

I.1. Consignor

’

Mame
Country
Il BABCAR
sy 123
Activity Yoff
Type Dakar
Address

Il DAKARICE

sy PLAGE DE HANN DAKAR
SENEGAL
Dakar

= @ Edit

=8 Exporter
# 58123456
FFP Fishery products

58 Processing Plant
# 65/79/C
FFP Fishery products

|
|

BiaKpuiiTe pO3WMPEHUI MOWYK HATUCHYBWKM Ha KHonKky “Advanced..” / «[eTanbHiwey,
noaante GinbTPU HATUCHYBLUKM HA KHOMKY «+» npaBopyu. [licha Toro, sk byae obpaHo BignoBigHy
napy, “Name”/ «HasBa» , “Country”’/ «KpaiHa» Ta “ISO Code” / «Kog, ISO» KomnaHii 6byae

dBTOMATUYHO 3alMOBHEHO.



Select consignor

Country: g | Senegal (SN v | @
Section v Activity Type v
Activity Identifier Address
Activity o
Name Address Section Activity Type Status Identifier
ABDELHAMID HASSAN 11, 4,5 KM Fishery products FFP Cold Stores  [[Z) 3824 & Select
ELHANCHI Dakar
CIN: AE43527 Il senegal
BABCAR Yoff Fishery products FFP Exporter I 00123456 | 3 gaject
CIN: 123 Dakar
['1 senegal
BARBEROUSSE FISH KM 5 Beed Hann Fishery products FFP Exporter ) ooi12icE
TRACES Number: SNOOO Dakar - -
Il Senegal
BARBEROUSSE FISH KM 5 Beed Hann Fishery products FFP  Processing ) 00112ICE | 7 salect
TRACES Number: SNO00 ~ Dakar Plant
[l senegal
BOUSSAID.N.SARL LOUIS PASTEUR Fishery products FFP Processing  [[E) 15487 # Select
Dakar Plant
[l Senegal
BTSF RABAT Rue de la Liberté, 23 Fishery products FFP Exporter ) 898958989 | = salect
Dakhar Ngogne
[l senegal
Belyasmine imane AV PATRICE LUMUMBA Fishery products FFP Processing 2 214  Select
Daga Bokhi Plant
[l senegal =
| + Create a new operator I Close

NpumiTKa: AKLLO ornepaTopa HEMaE Yy CUCTEMI, BU MOXETe CTBOPUTM HOBOIO ornepaTopa
HaTucHyBWM “+ Create a new Operator’/ «+ CtBoputn HoBoro Onepatopa». Lisi kHonka
3'ABUTBLCA NMLLE MiCNSA TOrO, SK BU 34INCHUNM PO3LLMPEHNIA MOLLYK 3 TUM, OO YHUKHYTU
NOTEHLiNHMX Ay6rtoBaHb y CUCTEMI.

TaKoX MOX/IMBO HaTUCHYTK Ha “Edit” / «PeparyBatu» A1a 3MiHK 3MiCTy KOMipKK abo oro
BUAANIEHHA WAAXOM HAaTUCKAHHA Ha KHoMKy “Clear” / «Ounctutn» i 06patu iHWoro
BAHTAXKOBIAMNPABHMKA

1.1. Consignor %k
Name®  BARBEROUSSE FISH El * -
Country I8 | Senegal (SN ¥ | @ ISO Code SN Q Advanced...
Activity Exporter Activity ID 00111 2!0
Type
Address KM 5 Beced Hann

Dakar



Mopaaa: BU MOXETE BiAKPUTU AeTanbHy iHopMaLito obpaHoro onepatopa HaTUCHYBLUMW Ha TpK
Kpanku:

I.5. Consignee ES

Name @ auts de Bretagne [ Valid | & Edit * -

Country L1 France 1SO Code FR Q Advanced

Komipka — 1.2. Certificate reference / |peHTudikaLinHum Homep ceptudikata

MoxnuBicTb gogatn MicueBun igeHTudikauiniuin Homep ana ceptudikata IMPORT. Ls komipka
onuioHarnbHa.

Komipka — 1.2.a TRACES reference / lneHTudikauininm Homep B TRACES
Cunctema aBTOMaTUYHO NPUCBOITL iaeHTUdIKaUiHuin Homep ansa ceptudikata IMPORT nicns Toro, sk
BuW 36epexeTe NpoekT Ta/abo Hagacte ceptudikat IMPORT.

Komipka — 1.3/1.4. Central/Local competent authority / LieHTpanbHWi/nokanbHUA KOMNETEHTHUIA
opraH

Cuctema aBTOMaTUYHO 3amnoBHUTL Lii KOMIPKU MiCNs TOro, SiK BU 3anoBHUTe koMipky 1.11 Place of dispatch /
Micue BignpaBneHHs

Links / MNocunaHHs
Lis komipKa 3anoBHIOETLCA B AeAKUX BUNaakax. Hanpuknag, skwo ceptudikat IMPORT 3amiHeHo, B
Lin KoMipui 6yae BkazaHo nocunaHHa Ha ceptuadikat IMPORT, skuin 6yno 3amiHeHO

Komipka — 1.5. Consignee / BaHTaxooTpumMyBay
[lns 3anOBHEHHS L€l KOMipKK cnigynTe npoueaypam, onvcaHnm anst Komipku 1.1.

MNopagpa: nicna 3anoBHEHHs Komipok 1.1 Ta 1.5 Bu yxxe moxeTe “Save as Draft” / «36epertu sik
npoekt» YACTUHY | ceptucpikata IMPORT i 3anoBHUTY 1T 3rogom.

New EU Import

Curent stalus.  UNSAVED

county [ Senegal Code SN @ Advanced




Komipka — 1.6. Responsible for the consignment in EU / Ocoba, BignosiganbHa 3a BaHtax y €C
Akwo Bam Bigoma ocoba, BiagnosiganeHa 3a BaHTax B €C, BKaxiTb il B Liil KOMipLUi CRigyro4mn ogHin 3
npoueayp, onucaHunx B komipyi 1.1.

Komipka — 1.7/1.8 Country/Region of origin — KpaiHa/perioH noxomxeHHs
Lito komipku Byge 3anoBHEHO aBTOMAaTUYHO MiCNSA TOrO, K BY 3anoBHUTE KOMIipKy 1.25 Identification
of the commodity > Manufacturing plant / laeHTndikauis Tosapy > MNMoTyxHiCTb BUpOOGHMLTBA.

Komipka — 1.9. Country of destination / KpaiHa npu3HayeHHs
Ob6epiTb 3i CNagHOro MEHI0 KpaiHy NPU3HAYEHHS BaHTaxy.

1.9. Country of destination %k 1.10. Region of destination

[N | France (FR) v FR v

Austria (AT)
Belgium (BE)
Bulgaria (BG)
Croatia (Local Name: Hrvatska) (HR) 3
Cyprus (CY)

Czech Republic (CZ)
Denmark (DK) e
Estonia (EE)
Finland (FI)

BO Code Q Advanced...

Germany (DE)
Greece (GR)
Hungary (HU)
Iceland (15)
Ireland (IE)
Italy (IT) .
Latvia (LV)
Liechtenstein (LI) ® +01:00 CET
Lithuania (LT)
Luxembourg (LU}

Komipka — 1.10. Region of destination / PerioH npusHayeHHs
L|,F| KOMipKa 3arMoOBHIETLCA NnnLLE Y BUNnaakax, nepep,6aqu|/|x 3aKOHOOaBCTBOM.

Komipka — I.11. Place of dispatch / Micue BignpaBneHHs
B ujin komipui HeobxiaHO BkasaTu NOTYXKHICTb, 3 AKOI NOX0AATb TBApUHM abo npoaykTu. [ns
3anoBHEHHS L€l KOMipKK crigynTe OAHin 3 npoueayp, onucaHux B komipui 1.1.

Komipka — 1.12. Place of destination / Micue npu3HayeHHs

BkaxiTb Micue, Kyau TBapuH abo NpoayKTU HanpaBnsioTb AN KiHLEBOro
po3BaHTaXeHHA. [na 3anoBHEHHS L€l KOMIpKX crnigynTe OgHi 3 npoueayp,
onucaHux B komipui 1.1.



Komipka — 1.13. Place of loading / Micue 3aBaHTaxeHHS

BkaxiTb MicLie 3aBaHTaXxeHHs TBapuH abo KiHLEeBe Micue, Ae NPOAYKTU 3aBaHTaXyHTbCA Ha
TpaHCNOpPTHMI 3acib ans nepemiweHHs go €C.

[ina 3anoBHEHHS L€l onuioHanbHOT KOMIPKY CrifyMTe OAHIN 3 npoueayp, onvcaHux B komipui 1.1.

Komipka - 1.14 Departure date time / [laTa i 4yac BianpaBfeHHs
Y Ui KoMipUi BKaXiTb AaTy BignpasneHHsa TpaHCNOpTHOro 3acoby (4nsa npoaykTie) abo aaTty i vac,
Ha SKi 3annaHoBaHO BiABYTTS TBApUH Y TpaHCNOPTHOMY 3acobi (4Nns TBapuH).

HaTucHiTe Ha many iKoHKy, Ae 306paxeHo kaneHaap, wob obpaTn gaty. [ani HaTUCHITL Ha KOMIPKY Ta
BKaXiTb TOYHMI Yac (B roAMHax Ta XBUIUHAX).

1.10. Prior notification %k 1.10. Prior notification £

| E 00:00 © | +02:00 CEST 8 00:00 @ | +02:00CEST

< October 2018 kg = ~
@ In your time zone:
Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun

30 01 02 03 04 05 06

0r 08 09 10 11 2 13

1

21 22 23 24 25 26 27
28 29 30 31 01 02 03 02 10

04 05 06 07 08 09 0 ~ b

Mopapa: HaTUCHYBLUWN Ha Many iKOHKy 3 rOAVHHUKOM BM BCTAHOBMTE Yac 3@ MOTOYHOK AATOH |
YacoM.

Date of arrival / lata npnbytTs
BkaxiTb opieHTOBHY AaTy i Yac npubyTTs. Lis komipka onuioHanbHa.

Transportationduration / TpuBanicTb nepeBe3eHHs

Lis komipka Byae 3anoBHeHa aBTOMAaTMYHO Micns 3anoBHEHHS KOMipok 1.14 departure date time / gata i
yac sianpasnexHs i date of arrival / gata npubyTTs.

Komipka — 1.15. Means of transport / TpaHcnopTHuiA 3aci6

HaTtuchite Ha “Add means of transport”’/ «[loaaTu TpaHCNOPTHUIA 3aci6», o6 0bpaTh TPaHCNOPTHUN
3acib, y Akomy BaHTaxk npmbyae Ha MNIM. Y Bac € Taki onuii: “Rail” / «3anisHnya», “Road vehicle” /
«[AOPOXKHil TpaHCNOPTHMIA 3aci6» , “Airplane” / «Jlitak» abo “Ship” / «CygHo».

1.15. Means of Transport %

Add Means of Transport -

@ Railway
# Road vehicle
A Airplane

& \essel



3anoBHITb HeobXigHi nons. AKLo TpaHCNOPTHMI 3acib yxe € B cucTeMi, BiH Bigobpasutbca y
cnagHoMy nepeniky nig Yac BeefeHHs. O6epiTb noro.

1.15. Means of Transport F

Add Means of Transport -

Flight number AAN :\ @ Clear
Intemational transport x Remove
document
Q, Advanced. ..
AAA

AKLWO TPaHCNOPTHOro 3acoby HEMAE B CUCTEMI, 3aMOBHITb NONA | HATUCHITb Ha 3e/IEHKY KHOMKY “+
Create” / «+ CTBOPUTUY.

1.15. Means of Transport %k

Add Means of Transport «

Flight number IMPORT tes{ el @ Clear
International fransport X Hemove
document
Q Advanced...

MpumiTKa: B MOXETE J0AaTW AEKifbKa TPAHCNOPTHMX 3acobiB Ta BNOPSAKYBaTH iX LUMSXOM
«nepeTaryBaHHA» NMoABIMHMUX CTPINIOYOK MiBOPYY.

1.15. Means of Transport sz

Add Means of Transport =

Flight number IMPORT test 0] @ Clear
emational fransport X Remove
document
Q Advanced...
Ship's name | | ‘ Q & Clear
Flag state M ; - ® Remove
1 o0 country selection Q
Q Advanced. .
IMO number

International transport
document



Komipka — 1.16. Entry BIP in the EU / I BBe3eHHs o €C
o6 aoaatu MIMN HaTMcHITb Ha Select EU entry BIP / «O6paTu NyHKT BBe3eHHA 0 EC».

1.16. Entry BIP in EU %k

MName Q, Select EU entry BIP

Role f Code

Country

M Clear

Beeaitb Ha3sy MNIM i HaTUCHITL Ha“search” / «nowyKk» abo nepeiaitb 40 PO3LMPEHOIO MOLLYKY.

Select authonty at EU entry
Country No country selection e
Role v Code
Address Role Code UNILOCODE Competence

Start searching with Search button.

Close

HaTucHiTb Ha “Select” / «O6paTn»

Select authority at EU entry

Search roissy Advanced search -
Country No country selection v @
Role v Code

Address Role Code UN/LOCCODE Competence =
Roissy Charles-De- Zone de fret 1 - BCP FRCDG4-
Gaulle FRODG4  Rue du péican A [ g ] Food ] Orpanc ] veterman

ikl vep o

oissy
col Ol Extract

De Gaulle Cedex bl b

[ B France AL
Roissy Charles-De- Zone de fret 1 - BCP FRCDG4- [ Fishing | Food | Veterinary | Z Select
Gaulle FRCDG4 ~ Rue du pélican A2 CHED-P oW

BP 10111 vy

95701 Roissy Ch

De Gaulle Cedex

[ B France
Roissy Charles-De- Zone de fret 1 - BCP FRCDG4- Z Select
Gaull FRODG4 e d pan Rk I )

D o reo

e EUIMPORT | rw ] AJL [rwe
De Gaulle Cedex
[ B France




Komipka — 1.17. Accompanying documents / CynpoBiZHi JOKYMEHTH
Lls koMipka mae Ha mMeTi HagaTh Byab-Ki iHLWi BiANOBIAHI AOKYMEHTM.

HaTucHiTb Ha KHonKy “Add Accompanying Document” / «[ioaaTt cynposigHWi fOKyMmeHT» abo “Add
Certificate Reference” / «[Jopgatu Homep cepTudikaTa»:

» Add Accompanying Document / [looamu cynposioHuli 00KymeHm

O6epiTb TMN AOKYMEHTa 3 BigNOBIAHOMO CNagHOro nepeniky Ta BBEAITb YCHO BigNoBiAHY iHbopMaLio,
Taky sk as “Number” / «<Homep», “Date” / «[lata» Ta “Country” / «KpaiHa».
FKLLO BM XOYETEe 3aBaHTaXMTU hain, HAaTUCHITL Ha kHorKy “Select file(s)” / «O6patu dann(-n)». He

3abyabTe HaTUCHYTK Ha “V/ Apply” / “v/ 3acTocyBaTn»

&)

1.17. Accompanying documents

Type* B Health certificate

& Corresponds to:

Number *

Country * No country selection e

Place of issue

File
Drop file here or B Select file(s)

O Maximum file size: null MB.

* Add Certificate Reference / flodamu Homep cepmughikama

|neHTuikaLinHM Homep cepTudikaTa — Le Homep cepTudikaTa, Wwo suaaetsca B TRACES.
BeegiTb HOMep cepTudikara.

MpumiTKa: BU MorXKeTe AoAaTK AeKi/ibKa CynpoBiAHUX AOKYMEHTIB Ta BMOPAAKYBATH iX
WAAXOM «MNEepPeTAryBaHHA» MNOABIMHUX CTPINOYOK NiBopyd. JlMwe nepwmin OOKYMEHT
Bigobparkatumetbcsa B PDF-Bepcii ceptudikata IMPORT.



¢ [ Health certificate
& Corresponds to:

Number  yeterinary certificate
m Dsle  17/01/2020 +01:00 CET

Bl senegal

No file attached

e [ Bill of lading
o Corresponds to:

Humber @il test
D 10V01/2020 +01:00 CET

Bl senegal

%  No file attached

Komipka — 1.18. Transport conditions / YMOBM TpaHCNOPTyBaHHS
BigmiTbTe ogHy 3 onuin Hux4e. Onuii MOXyTb 3MiHIOBaTUCS BigNoBigHO Ao obpaHoro kogy KH.

1.18. Transport conditions %

Chilled
Ambient

Frozen

Komipka — 1.19. Container No/ Seal No / KoHTenHep Ne / Mnomba Ne
Y BiANOBIAHMX BMNaOKax BKaXiTb HOMEP KOHTeNHepa Ta Homep nioMow.

Komipka — 1.20. Certified as / CepTudikoBaHo ans
OG6epiTb BigNOBIAHY OMNLit0 AN NPU3HAYEHOr0 BUKOPUCTaHHS BaHTaxy. Onuii, aki BigobpaxatumyTtbes,
3anexarb Big obpaHoro kogy KH.

1.20. Certified as %*

DFunner process DHuman Consumption Dcanmng industry DAnlma\ Feedingstuff

Komipka —I.21. / 1.22. Purpose / MeTa
O6epiTb MeTy NepeMilLeHHs TBapuH/NPoaykKTiB. 3a HeobXigHOCTI, 3anN0BHITL HEOBXiaHY iHopmaLito
HaTUCHYBLLUK Ha“Advanced” / «[eTanbHiwey.

Komipka - 1.21. “For transit” / «na TpaH3UTy»

Y pasi, KO BaHTaX, KU NOXOAWTb 3 TPETbOI kpaiHu, byae npoinkoxaTn yepes Teputopito €C Ha wnsaxy
[10 NOro KiHLLEBOro MicLs NPU3HAYEHHS, SIKe 3HaX0AWUTbCS B iHLWIN TPeTin KpaiHi (Hanpuknag, CeHeran —
®paHuis — KaHaga).



Ob6epiTb TpeTIO KpaiHy NPU3HAYEHHS 3i CNAAHOrO Nepeniky.

1.21. /1.22. Purpose

@ 1.21. For transit 1.22, For internal market

Afghanistan (AF)
Albania (AL

Algeria (DZ)
American Samoa (AS)
Andorra (AD)

Angola (AO)

Komipka — 1.22 “For internal market” / «na BHYTPiLWHbOrO PUHKY»
Y pasi, SKL0 BaHTax NpuU3HaYeHo Ans Po3MilleHHs Ha puHKy €Bponencbkoro Coto3y. BigmiTbTe KOMipKy
“definitive import” / «oCTaTO4HMI IMNOPTY.

1.21./1.22. Purpose

1.21. For transit I @ 1.22. For internal market I

o mjeﬂmliue impori

Komipka — 1.25. Identification of the commodity / |lneHTudikauis Tosapy
MeTa Liei KOMipKM nonsrae y 3anoBHEHHI 000B’A3KOBMX CEKLIi 3anexHo Big TOBapy.

NpumiTtka: iHpopmauis wopao “Country of origin” / «KpaiHa noxogkeHHs» € 060B’A3KOBOK i
aBTOMAaTMYHO KonitoBaTumeTbes 3 Komipku 1.7

= “+ Add new commodity” / «+ logaTtu HoBui ToBap» abo “Modify commodities” /
«3MIHUTU TOBapU» J03BONUTb A0AATM Ko KH abo 3miHnTK yrke 06paHunii ko KH.

© 1.25. Identification of the commodity

1.25. Identification of the commodity %k

I == Add new commodity # Modify commodities I

= Komipka “certification model” / «<mogenb ceptudiKauyi» 3anN0BHIOETLCA aBBTOMATUHHO 3a/1€XKHO Bif,

mozeni, Aky B1 06panm pasom 3 kKogom KH Ha noyaTky 3anoBHeHHs cepTudikata IMPORT. Bu moxkeTe
MmoandikyBaTU MOAEb HATUCHYBLLK Ha “Change”/ «3MiHuTWY.



Certification model %k

2074/2005 (1012/2012) Fishery products # Change

» “Remove”/ «Buaanutn» 003BONUTb BUAANUTU 0BPaHUI TOBApP 3 AOKYMEHTA.

= “Clear identifications” / «Bupanutu inentudikauito» abo “+ Add identifications” / «+

Aopatn igeHTudiKauilo» BnNAMBAaTUME Ha PAAKM 3 TOBapamMu, BKAKYEHUMMU Y
OOKYMEHT. BU TakoXK morkeTe BUAANATH, 3MiHIOBaTK abo AoaaBaTu paaKuM HaTUCHYBLUMN
Ha Mani iIKoOHKK, pO3TallOBaHi NPaBoOPyY B KOMIpL,i.

Nopapa: Bu moxete goaatn 5, 10, 50 ab6o 100 psiakiB HATUCHYBLUM Ha CTPISIKY.

© 1.25. Identification of the commodity

1.25. Identification of the commodity %k Certification model %k

= Add new commodity # Modify commodities (TNT) Fishery products 2074/2005 (2019/628) # Changa

D) W Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and other fish meat of heading|0304

Remove commodit O Clear identifications 4 Add identificaions
[EFEIM Albacore or longfinned tunas (Thunnus alalunga)

Subtotal number of packages: 0 packages
Subtotal net weight: 0.

B yactuHi “Commodity” / «ToBap»

= BBepniTb species (Bua) 1a/abo obepiTb MOro i3 3anponoHOBaHMX ONLLi Y cnagHOMYy MEHHO.
= O6epiTb 0AHY 3 onuii B Komipui “nature of commodity” / «tun ToBapy».

= [1ns 3anoBHeHHs “Manufacturing plant” / «[oTyXHicTb BUPOGHULTBA» HATUCHITL Ha
“Select” / «ObpaTtn» Ta cnigynte npoueaypam, onmcaHum B kKomipui 1.1, AKLO NOTYXKHICTb
BMPOOHULTBA foAaHO Y Baw po3ain «ObpaHey, HATUCHITb Ha Many 3ipouyKy.

= 3anoBHiTb KoMipKy “Package count” / «KinbKicTb ynakoBok» Ta “Net weight” / «Maca HeTTO».
He 3abyabTe 06paTv OAMHULIO NaKyBaHHA HAaTUCHYBLUM Ha Cipy KHOMKY “unit” / «oauHuuA
naKyBaHHA» A/19 BU6OPY BiANOBIAHOIO NakyBaHHA/OANHWL:

Package count % Net weight %

Bag

otals Bale
Box
Bulk it
Can
Carion B
Case
Cask
Coffer
Container
Crate

Drum

= O6epitb 0gHY 3 onuin B Komipui “Product type” / «Tun npogyKTy».



Default weight unit ¥ Default package type: v

Manufacturing plant Package count % Net weight % Product type % -

#1 ) Commodity % Species # Nature of commodity %

E -

B yactuHi “Quantity totals” / «3aranbHa KinbKictb»

= 3anoBHIiTb KOMIPKY |.24. total gross weight / 3aranbHa maca 6pyTTo Ta 06epiTb
BiANOBIAHY OAMHMULIO BUMIPIOBAHHA HAaTUCHYBLUM Ha KHOMKY unit / oanHuuA
BumiptoBaHHA. KomipKku 1.23 Total number of packages / 3aranbHa KinbKicTb
ynakoBok Ta |.24 Total net weight / 3aranbHa maca HeTTo 6yae 3amnoOBHEHO
aBTOMaTUYHO BiAMOBIAHO A0 PSAAKIB LLOAO TOBapY.

Quantity totals
1.24. Total gross weight:

1.23. Total number of packages: 150 packages.

1.24. Total net weight: 12000 Kg.

Komipka — Identification of applicant / IgeHTudikaLis 3asBHMKa
Lito komipky 6yae 3anoBHEHO aBTOMATUYHO MNiCNS TOrO, SK B HAaTUCHETe Ha “Submit for

Certification” / «lopgaTn ana ceptudikauii» y HWKHLOMY NpaBoMy KYTKY BikHa.

Identification of applicant

Full name
Body description

Declaration date/time

Close |- BEVEEEREIE | B Submit for Certification

lNicna nogaHHA AOKYMEHTa oro ctaTyc byae 3aMmiHeHo Ha “NEW”/ «HOBWW». OpraH maTume
poctyn o ceptudpikata IMPORT 3 TvM, Wwo6 3anoBHUTK YacTuHy |l Ta NPUAHATY pilLeHHS.

MpumitKa: onepaTtop 3 TPeTbOoi KpaiHM Bce ue morke 3miHoBatn YACTUHY | nig,
yac Toro, AK ceptndikat IMPORT nepebysae Ha eTani nogaHHA (Ctatyc “NEW”/
«HOBWMN»). Micna BHECEHHA ONepaToOpoOM YCiX 3MiH, He 3abyabTe MOBTOPHO



HaTUCHYTM Ha “Submit for Certification” / «Mopgatu ana ceptudikayii» ana
Toro, uio6 36epertv 3amiHu.

Error message / lNoBigoMneHHs Npo NOMUIIKY

FKLLO BW HEKOPEKTHO 3anoBHWUIM Byab-Ky 3 KOMIPOK Y4 MPONYCTUAN KOMIPKY, 39BUTbCS NOBIAOMEHHS
“Error” / «Momunka». HaTUCHIiTb Ha 3Ha4YoK “expand” / «po3WMpPUTU» NPaBopyY Bif,
NOBIAOMAEHHA NPO NOMMUAKY, WOO6 OTPMMATK AeTanbHiWwy iHGOPMALLIKO NPO NOMUIKY.
HaTUCHITb Ha NoBiAOMIEHHSA, W06 NOBEPHYTUCH A0 KOMIPKU, AKA NOTPebyo 3MiH.

Close Error: Nature of commodity Must not be empty. E *+More a H Save as draft B Submit for Certification

He 3abyabTe noBTOPHO HaTUCHYTK Ha “Submit for Certification” / «MopgaTu gna ceptudikadii» nicns
TOrO, IK BU BHECIN KOPEKTUBW Y KOMIPKM.

Other options / IHwi onyii

BHUW3y CTOpiHKM BY 3HanaeTe Taki onuil:

= HatucHyBLu Ha kHonky “More” / «Binbe» Bu 3moxere:

=t Preview PDF B Submit for Certification

e “Delete” / «Bupanutn»: nossonae snganntmn ceptudikat IMPORT.

e “Copyas new” / «CKonitoBaTh AK HOBUI»: CTBOPUTU HOBUIA cepTudiKaT
IMPORT, B sikomy 6inbLuicTb kOMipok Byae ckoninoBaHO 3 OpUriHaNbHOTO
pokymeHTa. OpuriHan ceptudpikata IMPORT He Gyae 3MiHEHO Li€to fjeto.

= HaTucHyBLIK Ha KHOMKY “Preview PDF” / «Mepernanytu PDF» BU BigkpueTe LOKyMeHT y PDF.

= By Hatucryswm Ha “Advanced Print Options” / «PoswupeHi onuii apyKy» Bu

BiAKPUETE MOBHY CEKLit0 i 3MOrKeTe po3apykyBaTtn PDF aekifibkoma moBamm
oAHoYacHo.

== More «

|
=1 Preview PDF . B Submit for Ceriification




YACTUHA 1l — Certification / Ceptudikauis — As LAU/CCA / B sikocTi Micuesoro
oprany / LieHTpanbHOro KOMNEeTeHTHOro opraHy

Ak npencrtasHuk LAU/CCA / MicueBoro opraHy / LleHTpanbHOro KOMNeTeHTHOro opraHy BU MOXETE BigKpUTU
ceptudikat IMPORT Ta mogudikyeat 6yab-aky iHhopmauito B YacTuHi l.

Part I: Details of dispatched consignment Part II: Certification 9 Current status:  NEW

(TNT) Fishery products 2074/2005 (2019/628) *

1.1 (1) Public health attestation
1, the undersigned, declare that | am aware of the relevant provisions of Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council of 28 January 2002
laying down the general principles and requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety (OJ L
31, 1.2.2002, p. 1), Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p. 1) and
Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down specific hygiene rules for food of animal origin (OJ L 139, 30.4.2004,
p- 55) ) and Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on official controls and other official activities performed to ensure the
application of food and feed law, rules on animal health and welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005,
(EC) No 1069/2009, (EC) Mo 1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and (EU) 2016/2031 of the European Parliament and of the Council, Council
Regulations (EC) No 1/2005 and (EC) No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC, 1999/T4/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC and repealing Regulations
(EC) No 854/2004 and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council, Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC,
96/93/EC and 97/78/EC and Council Decision 92/438/EEC (Official Controls Regulation) (OJ L 95, 7.4.2017, p. 1) and certify that the fishery products described above were
produced in accordance with those requirements, in particular that they:

Mopaaa: SKLWO BK He xo4eTe, Wob onepatop Mas 3mory gani mogudikysatu cepTtudikat IMPORT,
B/ MOXXETE HAaTUCHYTW Ha “Sign as in progress” «Mignucatu Ak «B npouecin». 3 Lboro
MOMEHTY onepatop binbLue He 3Moxe MoandikyBaTh AaHi B HacTuHi |.
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Close Created by EO SN One on 12/09/2019 21:18:18 +01:00 CET. == More « B4 Preview PDF _. # Sign as in progress ) Sign validation | & Sign rejection

BigmiTbTe BiONOBIAHI KOMIPKM Ta NIANWLLITH JOKYMEHT.

Close Created by EO SN One on 12/08/2019 21:18:18 +01:00 CET. = More a =4 Preview PDF # Sign as in progress % Sign validation ©) Sign rejection

FAKLLO yci KoMipkM Byno BigMiYeHO KOPEKTHO, NOTOYHUI cTaTyc 6yae amiHeHo Ha VALIDATED / BAJIIJOBAHO
abo REJECTED / BIOXUIEHO.

[HLWi onuji
= HaTtucHysLwu Ha kHomKky “More” / «Binble» y HUXHIM YacTUHI CTOPIHLI BU 3moXeTe:

e Cancel / CkacyBaTu AOKYMEHT

e Replace / 3aminuTtu: CTBOPUTK 3aMiHy ans ceptudikata IMPORT y pasi, akwo
neBHa iHopMauia 3aMmiHUNacsa nicna NPUNHATTS piweHHS. MNepwun cepTudikat
IMPORT oTtpumae ctatyc “Replaced” / «3amiHeHO», a HOBUN cepTudikaT
IMPORT oTtpumae ctatyc “Valid”/ «incHuny. Obungea ceptudikatn yaytb
NnoB’A3aHi i NMOCUNAHHA TaKoX 3'ABUTLCA HA PO3APYKOBAHOMY JOKYMEHTI.

e Copy as new / CKoniloBaTu AK HOBUM: L€ JO3BONIUTb CTBOPUTU HOBUN
ceptudgikat IMPORT, akun 6yge nonepeaHbo 3anoBHEHWN iHOpMaLieto
3 MOTOYHOro fOKyMeHTa. B Takomy pasi asa ceptucdikatn IMPORT He
6yayTb NnoB’A3aHi.



= HatucHyswmn Ha “Preview PDF” / «Mepernanytu PDF» Bu 3smoxere:

e Preview the PDF certificate / MepernaHyTtu ceptudikat y PDF

e B “Advanced Print Options” / «Po3wmnpeHux onuiax ApyKy» B MoxeTe obpaTu
MOBMU, AKMMM BN XO4HeTe PO3APYKYBATU AOKYMEHT. B moxeTte obpaTtu Ginblie
OAHi€l moBMW.
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